
Un exemple d’utilisation du manuel  
Tu tanben !  

et du cahier d’exercices (Unitat 2.2) 



Séquence Vila o vilatge ?  
Séance 1 : doni un itinerari 
 
Objectifs linguistiques : utiliser « cossí vas a» et « passi per »  
+ le lexique des voies de communication  
+ le lexique des directions… 
 
Objectif culturel : des noms de rues en occitan 

Note : Les abréviations CO, EO, IO, CE, EE renvoient aux types d'activités langagières définies par le CECRL (cadre européen commun de référence 
pour les langues) précisées notamment dans le programme d'occitan-langue d'oc pour le palier 1 des collèges (BOEN 10 du 4 octobre 2007), à 
savoir :   
 
  CO : compréhension de l'oral    EO : expression orale   IO : interaction orale 
 
 
  CE : compréhension de l'écrit    EE : expression écrite. 



 1ère phase (CO/ EO) (pojetée si possible, manuel fermé) 

Observation, écoute de la piste sonore 
 
Questionnement rapide sur la situation des personnages 
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 1ère phase (CO/ EO) 

Consigne plus précise :  
un élève interroge son voisin en employant  
« cossí vas de … a … » il répond avec «  passi per … »  
au minimum avec le lexique de la vignette,  
les plus avancés emploieront le lexique proposé. 



 2ème phase (EO/EE) 

Dans un premier temps un ou deux élèves font 
l’exercice oralement pour la classe. 
 
Les élèves font l’exercice par écrit dans leur cahier. 

avec le manuel 



3ème phase (quasèrn d’exercicis)(CE/EO) 



Décontextualisation prolongement (CE) 

Rapide observation et commentaire qui permettent d’aller vers l’exercice. 



Décontextualisation prolongement (CE) 

Commencé en classe à finir à la maison si besoin. 



Décontextualisation prolongement dans une perspective actionnelle à plus long terme 

Si une sortie ou un voyage est prévu, un élève peut 
avoir pour tâche de présenter un itinéraire précis. 
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